
EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

eklishwithfurkan.com DEMO  •  1 / 33

15 KELİME
HAFIZA TEKNİĞİ DEMOSU

Kelimeyi bir sahneyle hatırla.
Hatırladığın kelimeyi cümlede kullan.

15 görsel kelime  •  45 çeviri cümlesi
Alıştırmalar + parça parça açıklamalı cevaplar
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Nasıl çalışacaksın?
1. Görseldeki sıra dışı sahneyi incele; kelimeyle bağ kur.

2. Türkçe cümleleri, cevaba bakmadan İngilizceye çevir.

3. Sonraki sayfada cevabını parça parça karşılaştır.

4. Görseli kapat; kelimeyi ve sahneyi hafızandan anlat.

Çağrışımlar hatırlama ipucudur; birebir telaffuz göstermez.

Kelime rotan
01 FLEE Kaçmak Fil fareden kaçıyor. 3

02 HINT İpucu Hindi bir ipucu veriyor. 5

03 LAWN Çim alan Lahana çim alanı biçiyor. 7

04 LEAP Sıçramak Leblebi kâseden sıçrıyor. 9

05 MERGE Birleşmek İki mercimek birleşiyor. 11

06 SHRUG Omuz silkmek Şurup şişesi omuz silkiyor. 13

07 SUE Dava açmak Su damlası musluğa dava açıyor. 15

08 SWING Sallanmak Sünger salıncakta sallanıyor. 17

09 TENDER Yumuşak Tandır eti yumuşacık. 19

10 FREEZE Donmak Frizbi havada donuyor. 21

11 PRETEND Numara yapmak Pire uyuyormuş numarası yapıyor. 23

12 ACCUSE Suçlamak Öküzü vazoyu kırmakla suçluyorlar. 25

13 ACQUIRE Edinmek Yeni bir akü ediniyor. 27

14 CANCEL İptal etmek Cansel pikniği iptal ediyor. 29

15 FLOAT Suda yüzmek Flüt suyun üstünde yüzüyor. 31
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • FLEE

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Fil fareden kaçtı.

Çevirini yaz

B1 Küçük fareyi gören fil, korktuğu için hızla kaçtı.

Çevirini yaz

B2 Fare çalılardan çıkınca fil, arkasına bakmadan ondan uzaklaşmak için
bütün gücüyle kaçtı.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • FLEE

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Fil fareden kaçtı.

İngilizce: The elephant fled from the mouse.

→fil the elephant

→kaçtı fled

→fareden from the mouse

B1

B1 Türkçe: Küçük fareyi gören fil, korktuğu için hızla kaçtı.

İngilizce: The elephant that saw the little mouse fled quickly because it was
frightened.

→fil the elephant

→küçük fareyi gören that saw the little mouse

→hızla kaçtı fled quickly

→korktuğu için because it was frightened

Yapı notu: because + cümle: çünkü / -dığı için.

B2

B2 Türkçe: Fare çalılardan çıkınca fil, arkasına bakmadan ondan uzaklaşmak için
bütün gücüyle kaçtı.

İngilizce: When the mouse came out of the bushes, the elephant fled with all its
strength to get away from it without looking back.

→fare çalılardan çıkınca when the mouse came out of the bushes

→fil the elephant

→bütün gücüyle kaçtı fled with all its strength

→ondan uzaklaşmak için to get away from it

→arkasına bakmadan without looking back

Yapı notu: when + cümle: -dığında/-diğinde, -ınca/-ince. without + Ving: -madan/-meden.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • HINT

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Hindi kıza bir ipucu verdi.

Çevirini yaz

B1 Haritayı tutan hindi, hazineyi arayan kıza küçük bir ipucu verdi.

Çevirini yaz

B2 Kız doğru yolu bulamayınca hindi, cevabı doğrudan söylemeden ona
haritadaki işaretle ilgili bir ipucu verdi.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • HINT

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Hindi kıza bir ipucu verdi.

İngilizce: The turkey gave the girl a hint.

→hindi the turkey

→kıza verdi gave the girl

→bir ipucu a hint

B1

B1 Türkçe: Haritayı tutan hindi, hazineyi arayan kıza küçük bir ipucu verdi.

İngilizce: The turkey that was holding the map gave a small hint to the girl who was
looking for the treasure.

→hindi the turkey

→haritayı tutan that was holding the map

→küçük bir ipucu verdi gave a small hint

→kıza to the girl

→hazineyi arayan who was looking for the treasure

Yapı notu: who / which + cümle: Türkçedeki -an/-en, -dığı/-diği gibi tanımlayan yapıları kurar.

B2

B2 Türkçe: Kız doğru yolu bulamayınca hindi, cevabı doğrudan söylemeden ona
haritadaki işaretle ilgili bir ipucu verdi.

İngilizce: When the girl could not find the right path, the turkey gave her a hint about
the mark on the map without telling her the answer directly.

→kız doğru yolu bulamayınca when the girl could not find the right path

→hindi the turkey

→ona bir ipucu verdi gave her a hint

→haritadaki işaretle ilgili about the mark on the map

→cevabı doğrudan söylemeden without telling her the answer directly

Yapı notu: when + cümle: -dığında/-diğinde, -ınca/-ince. without + Ving: -madan/-meden.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • LAWN

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Adam çim alanı biçti.

Çevirini yaz

B1 Bahçedeki çim alanı biçen adam, küçük cücenin yanında makineyi
yavaşça sürdü.
Çevirini yaz

B2 Çim alan çok uzadığı için adam, bahçe düzenli görünsün diye sabah
erkenden biçmeye başladı.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • LAWN

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Adam çim alanı biçti.

İngilizce: The man mowed the lawn.

→adam the man

→çim alanı biçti mowed the lawn

B1

B1 Türkçe: Bahçedeki çim alanı biçen adam, küçük cücenin yanında makineyi yavaşça
sürdü.

İngilizce: The man who was mowing the lawn moved the machine slowly beside the
little garden gnome.

→adam the man

→bahçedeki çim alanı biçen who was mowing the lawn

→makineyi yavaşça sürdü moved the machine slowly

→küçük cücenin yanında beside the little garden gnome

Yapı notu: who / which + cümle: Türkçedeki -an/-en, -dığı/-diği gibi tanımlayan yapıları kurar.

B2

B2 Türkçe: Çim alan çok uzadığı için adam, bahçe düzenli görünsün diye sabah
erkenden biçmeye başladı.

İngilizce: Because the lawn had grown too long, the man started mowing it early in
the morning so that the garden would look tidy.

→çim alan çok uzadığı için because the lawn had grown too long

→adam the man

→biçmeye başladı started mowing it

→sabah erkenden early in the morning

→bahçe düzenli görünsün diye so that the garden would look tidy

Yapı notu: because + cümle: çünkü / -dığı için. so that + cümle: -sın diye / -ebilmesi için.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • LEAP

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Leblebi kâseden dışarı sıçradı.

Çevirini yaz

B1 Kâsenin içindeki neşeli leblebi, diğerlerinin üzerinden sıçrayarak
dışarı çıktı.
Çevirini yaz

B2 Kâse sallanınca leblebi, yere düşmeden önce havaya sıçrayıp torbanın
yanına indi.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • LEAP

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Leblebi kâseden dışarı sıçradı.

İngilizce: The chickpea leapt out of the bowl.

→leblebi the chickpea

→sıçradı leapt

→kâseden dışarı out of the bowl

B1

B1 Türkçe: Kâsenin içindeki neşeli leblebi, diğerlerinin üzerinden sıçrayarak dışarı
çıktı.

İngilizce: The cheerful chickpea in the bowl leapt over the others and came out.

→neşeli leblebi the cheerful chickpea

→kâsenin içindeki in the bowl

→diğerlerinin üzerinden sıçradı leapt over the others

→ve dışarı çıktı and came out

B2

B2 Türkçe: Kâse sallanınca leblebi, yere düşmeden önce havaya sıçrayıp torbanın
yanına indi.

İngilizce: When the bowl shook, the chickpea leapt into the air and landed beside the
sack before falling to the floor.

→kâse sallanınca when the bowl shook

→leblebi the chickpea

→havaya sıçradı leapt into the air

→ve torbanın yanına indi and landed beside the sack

→yere düşmeden önce before falling to the floor

Yapı notu: before + cümle / Ving: -madan önce / -meden önce. when + cümle: -dığında/-diğinde, -ınca/-ince.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • MERGE

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 İki mercimek tek bir tanede birleşti.

Çevirini yaz

B1 İki kaptan dökülen mercimekler, kâsenin ortasında birleşti.

Çevirini yaz

B2 Mercimekler aynı kâseye döküldükten sonra, iki ayrı grup yavaşça
birleşerek tek bir yığın oluşturdu.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • MERGE

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: İki mercimek tek bir tanede birleşti.

İngilizce: The two lentils merged into one.

→iki mercimek the two lentils

→birleşti merged

→tek bir tanede / tek bir taneye into one

B1

B1 Türkçe: İki kaptan dökülen mercimekler, kâsenin ortasında birleşti.

İngilizce: The lentils that were poured from two pots merged in the middle of the
bowl.

→mercimekler the lentils

→iki kaptan dökülen that were poured from two pots

→birleşti merged

→kâsenin ortasında in the middle of the bowl

B2

B2 Türkçe: Mercimekler aynı kâseye döküldükten sonra, iki ayrı grup yavaşça
birleşerek tek bir yığın oluşturdu.

İngilizce: After the lentils were poured into the same bowl, the two separate groups
slowly merged to form a single pile.

→mercimekler aynı kâseye döküldükten
sonra

after the lentils were poured into the same bowl

→iki ayrı grup the two separate groups

→yavaşça birleşti slowly merged

→tek bir yığın oluşturmak için to form a single pile

Yapı notu: after + cümle / Ving: -dıktan/-dikten sonra.
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GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • SHRUG

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Şurup şişesi omuz silkti.

Çevirini yaz

B1 Aşçı ne olduğunu sorunca şurup şişesi omuz silkip hiçbir şey
söylemedi.
Çevirini yaz

B2 Masadaki yemeğin neden bittiğini bilmediğini göstermek için şişe,
sadece omuz silkip sessiz kaldı.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • SHRUG

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Şurup şişesi omuz silkti.

İngilizce: The syrup bottle shrugged.

→şurup şişesi the syrup bottle

→omuz silkti shrugged

B1

B1 Türkçe: Aşçı ne olduğunu sorunca şurup şişesi omuz silkip hiçbir şey söylemedi.

İngilizce: When the chef asked what had happened, the syrup bottle shrugged and
said nothing.

→aşçı ne olduğunu sorunca when the chef asked what had happened

→şurup şişesi the syrup bottle

→omuz silkti shrugged

→ve hiçbir şey söylemedi and said nothing

Yapı notu: when + cümle: -dığında/-diğinde, -ınca/-ince.

B2

B2 Türkçe: Masadaki yemeğin neden bittiğini bilmediğini göstermek için şişe, sadece
omuz silkip sessiz kaldı.

İngilizce: To show that it did not know why the food on the table was gone, the bottle
simply shrugged and remained silent.

→bilmediğini göstermek için to show that it did not know

→masadaki yemeğin neden bittiğini why the food on the table was gone

→şişe the bottle

→sadece omuz silkti simply shrugged

→ve sessiz kaldı and remained silent
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • SUE

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Su damlası musluğa dava açmaya karar verdi.

Çevirini yaz

B1 Sürekli damlayan musluğa kızan su damlası, onu mahkemeye vermek
istedi.
Çevirini yaz

B2 Musluk sorunu çözmeyi reddedince su damlası, daha fazla zarar
görmemek için ona dava açmaya karar verdi.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • SUE

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Su damlası musluğa dava açmaya karar verdi.

İngilizce: The water drop decided to sue the faucet.

→su damlası the water drop

→karar verdi decided

→musluğa dava açmaya to sue the faucet

B1

B1 Türkçe: Sürekli damlayan musluğa kızan su damlası, onu mahkemeye vermek
istedi.

İngilizce: The water drop that was angry with the constantly dripping faucet wanted
to sue it.

→su damlası the water drop

→sürekli damlayan musluğa kızan that was angry with the constantly dripping faucet

→mahkemeye vermek istedi wanted to sue it

B2

B2 Türkçe: Musluk sorunu çözmeyi reddedince su damlası, daha fazla zarar
görmemek için ona dava açmaya karar verdi.

İngilizce: When the faucet refused to solve the problem, the water drop decided to
sue it to avoid suffering further damage.

→musluk sorunu çözmeyi reddedince when the faucet refused to solve the problem

→su damlası the water drop

→ona dava açmaya karar verdi decided to sue it

→daha fazla zarar görmemek için to avoid suffering further damage

Yapı notu: when + cümle: -dığında/-diğinde, -ınca/-ince.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • SWING

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Sünger salıncakta ileri geri sallandı.

Çevirini yaz

B1 Salıncakta oturan sünger, etrafında uçan köpüklerin arasında neşeyle
sallanıyordu.
Çevirini yaz

B2 Çocuk onu ittikçe sünger, daha yükseğe çıkmak için bacaklarını ileri
geri hareket ettirerek sallandı.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • SWING

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Sünger salıncakta ileri geri sallandı.

İngilizce: The sponge swung back and forth on the swing.

→sünger the sponge

→ileri geri sallandı swung back and forth

→salıncakta on the swing

B1

B1 Türkçe: Salıncakta oturan sünger, etrafında uçan köpüklerin arasında neşeyle
sallanıyordu.

İngilizce: The sponge that was sitting on the swing was swinging happily among the
bubbles flying around it.

→sünger the sponge

→salıncakta oturan that was sitting on the swing

→neşeyle sallanıyordu was swinging happily

→etrafında uçan köpüklerin arasında among the bubbles flying around it

B2

B2 Türkçe: Çocuk onu ittikçe sünger, daha yükseğe çıkmak için bacaklarını ileri geri
hareket ettirerek sallandı.

İngilizce: As the child pushed it, the sponge swung by moving its legs back and forth
to go higher.

→çocuk onu ittikçe as the child pushed it

→sünger the sponge

→sallandı swung

→bacaklarını ileri geri hareket ettirerek by moving its legs back and forth

→daha yükseğe çıkmak için to go higher

Yapı notu: by + Ving: -arak/-erek; eylemin nasıl yapıldığını gösterir. as + cümle: bağlama göre -dikçe / -irken / ... olduğu
sırada.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • TENDER

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Tandır eti çok yumuşaktı.

Çevirini yaz

B1 Aşçının servis ettiği et, uzun süre piştiği için yumuşak ve kolay
yeniyordu.
Çevirini yaz

B2 Et saatlerce düşük ateşte pişirildikten sonra o kadar yumuşak oldu ki
aşçı onu çatalla kolayca ayırabildi.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • TENDER

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Tandır eti çok yumuşaktı.

İngilizce: The tandoor meat was very tender.

→tandır eti the tandoor meat

→çok yumuşaktı was very tender

B1

B1 Türkçe: Aşçının servis ettiği et, uzun süre piştiği için yumuşak ve kolay yeniyordu.

İngilizce: The meat that the chef served was tender and easy to eat because it had
cooked for a long time.

→et the meat

→aşçının servis ettiği that the chef served

→yumuşak ve kolay yeniyordu was tender and easy to eat

→uzun süre piştiği için because it had cooked for a long time

Yapı notu: because + cümle: çünkü / -dığı için.

B2

B2 Türkçe: Et saatlerce düşük ateşte pişirildikten sonra o kadar yumuşak oldu ki aşçı
onu çatalla kolayca ayırabildi.

İngilizce: After the meat had been cooked over low heat for hours, it became so tender
that the chef could pull it apart easily with a fork.

→et saatlerce düşük ateşte pişirildikten
sonra

after the meat had been cooked over low heat for hours

→o kadar yumuşak oldu ki it became so tender that

→aşçı the chef

→onu kolayca ayırabildi could pull it apart easily

→çatalla with a fork

Yapı notu: after + cümle / Ving: -dıktan/-dikten sonra. so + sıfat + that: o kadar ... ki.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • FREEZE

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Frizbi havada dondu.

Çevirini yaz

B1 Karlı parkta fırlatılan frizbi, havada ilerlerken aniden dondu.

Çevirini yaz

B2 Hava sıcaklığı birden düşünce frizbi, kıza ulaşmadan önce havada
tamamen dondu.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • FREEZE

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Frizbi havada dondu.

İngilizce: The frisbee froze in the air.

→frizbi the frisbee

→havada dondu froze in the air

B1

B1 Türkçe: Karlı parkta fırlatılan frizbi, havada ilerlerken aniden dondu.

İngilizce: The frisbee that was thrown in the snowy park suddenly froze while moving
through the air.

→karlı parkta fırlatılan frizbi the frisbee that was thrown in the snowy park

→aniden dondu suddenly froze

→havada ilerlerken while moving through the air

Yapı notu: that + cümle: -ılan/-ilen. while + Ving: -ken.

B2

B2 Türkçe: Hava sıcaklığı birden düşünce frizbi, kıza ulaşmadan önce havada
tamamen dondu.

İngilizce: When the temperature suddenly dropped, the frisbee completely froze in the
air before it reached the girl.

→hava sıcaklığı birden düşünce when the temperature suddenly dropped

→frizbi havada tamamen dondu the frisbee completely froze in the air

→kıza ulaşmadan önce before it reached the girl

Yapı notu: when: -ınca/-ince. before: -madan önce.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • PRETEND

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Pire uyuyormuş numarası yaptı.

Çevirini yaz

B1 Büyüteç altında duran pire, kız ona bakınca uyuyormuş gibi yaptı.

Çevirini yaz

B2 Kız büyüteci yaklaştırdığında pire, yakalanmamak için gözlerini
kapatıp uyuyormuş gibi davranmaya devam etti.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • PRETEND

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Pire uyuyormuş numarası yaptı.

İngilizce: The flea pretended to be asleep.

→pire the flea

→uyuyormuş numarası yaptı pretended to be asleep

B1

B1 Türkçe: Büyüteç altında duran pire, kız ona bakınca uyuyormuş gibi yaptı.

İngilizce: The flea under the magnifying glass pretended to be asleep when the girl
looked at it.

→büyüteç altındaki pire the flea under the magnifying glass

→uyuyormuş gibi yaptı pretended to be asleep

→kız ona bakınca when the girl looked at it

Yapı notu: pretend to be: -mış gibi yapmak. when: -ınca/-ince.

B2

B2 Türkçe: Kız büyüteci yaklaştırdığında pire, yakalanmamak için gözlerini kapatıp
uyuyormuş gibi davranmaya devam etti.

İngilizce: When the girl moved the magnifying glass closer, the flea kept pretending to
be asleep so that it would not get caught.

→kız büyüteci yaklaştırdığında when the girl moved the magnifying glass closer

→pire uyuyormuş gibi davranmaya devam
etti

the flea kept pretending to be asleep

→yakalanmamak için so that it would not get caught

Yapı notu: keep + Ving: yapmaya devam etmek. so that: -mamak için.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • ACCUSE

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Öküzü vazoyu kırmakla suçladılar.

Çevirini yaz

B1 Yerdeki kırık parçaları gören insanlar, öküzü vazoyu devirmekle
suçladı.
Çevirini yaz

B2 Kimse olayın nasıl gerçekleştiğini görmemiş olmasına rağmen, odada
bulunan insanlar öküzü pahalı vazoyu kırmakla hemen suçladı.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • ACCUSE

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Öküzü vazoyu kırmakla suçladılar.

İngilizce: They accused the ox of breaking the vase.

→öküzü the ox

→vazoyu kırmakla suçladılar accused ... of breaking the vase

B1

B1 Türkçe: Yerdeki kırık parçaları gören insanlar, öküzü vazoyu devirmekle suçladı.

İngilizce: The people who saw the broken pieces on the floor accused the ox of
knocking over the vase.

→yerdeki kırık parçaları gören insanlar the people who saw the broken pieces on the floor

→öküzü suçladı accused the ox

→vazoyu devirmekle of knocking over the vase

Yapı notu: who: -an/-en. accuse sb of Ving.

B2

B2 Türkçe: Kimse olayın nasıl gerçekleştiğini görmemiş olmasına rağmen, odada
bulunan insanlar öküzü pahalı vazoyu kırmakla hemen suçladı.

İngilizce: Although nobody had seen how the incident happened, the people in the
room immediately accused the ox of breaking the expensive vase.

→kimse olayın nasıl gerçekleştiğini görmemiş
olmasına rağmen

although nobody had seen how the incident happened

→odada bulunan insanlar the people in the room

→öküzü hemen suçladı immediately accused the ox

→pahalı vazoyu kırmakla of breaking the expensive vase

Yapı notu: although + past perfect. accuse sb of Ving.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • ACQUIRE

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Yeni bir akü edindi.

Çevirini yaz

B1 Robotunu tamir eden kadın, eski akünün yerine yeni bir akü edindi.

Çevirini yaz

B2 Eski akünün artık yeterli güç sağlamadığını fark ettikten sonra kadın,
robotun daha uzun çalışabilmesi için daha güçlü bir akü edindi.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • ACQUIRE

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Yeni bir akü edindi.

İngilizce: She acquired a new battery.

→yeni bir akü a new battery

→edindi she acquired

B1

B1 Türkçe: Robotunu tamir eden kadın, eski akünün yerine yeni bir akü edindi.

İngilizce: The woman who was repairing her robot acquired a new battery to replace
the old one.

→robotunu tamir eden kadın the woman who was repairing her robot

→yeni bir akü edindi acquired a new battery

→eski akünün yerine to replace the old one

Yapı notu: who: -an/-en. to V1: -mek için.

B2

B2 Türkçe: Eski akünün artık yeterli güç sağlamadığını fark ettikten sonra kadın,
robotun daha uzun çalışabilmesi için daha güçlü bir akü edindi.

İngilizce: After realizing that the old battery no longer provided enough power, the
woman acquired a stronger battery so that the robot could operate longer.

→eski akünün artık yeterli güç sağlamadığını
fark ettikten sonra

after realizing that the old battery no longer provided
enough power

→kadın daha güçlü bir akü edindi the woman acquired a stronger battery

→robotun daha uzun çalışabilmesi için so that the robot could operate longer

Yapı notu: after + Ving. so that: -ebilmesi için.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • CANCEL

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Cansel pikniği iptal etti.

Çevirini yaz

B1 Yağmur yağmaya başlayınca Cansel, hafta sonu için planlanan pikniği
iptal etti.
Çevirini yaz

B2 Hava tahmininde şiddetli fırtına uyarısı yapıldığı için Cansel, kimsenin
risk almaması amacıyla pikniği son anda iptal etmeye karar verdi.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • CANCEL

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Cansel pikniği iptal etti.

İngilizce: Cansel cancelled the picnic.

→Cansel Cansel

→pikniği iptal etti cancelled the picnic

B1

B1 Türkçe: Yağmur yağmaya başlayınca Cansel, hafta sonu için planlanan pikniği iptal
etti.

İngilizce: When it started to rain, Cansel cancelled the picnic that had been planned
for the weekend.

→yağmur yağmaya başlayınca when it started to rain

→Cansel pikniği iptal etti Cansel cancelled the picnic

→hafta sonu için planlanan that had been planned for the weekend

Yapı notu: when: -ınca. that had been V3.

B2

B2 Türkçe: Hava tahmininde şiddetli fırtına uyarısı yapıldığı için Cansel, kimsenin risk
almaması amacıyla pikniği son anda iptal etmeye karar verdi.

İngilizce: Because a severe storm warning was issued in the forecast, Cansel decided
to cancel the picnic at the last minute so that nobody would have to take a risk.

→hava tahmininde şiddetli fırtına uyarısı
yapıldığı için

because a severe storm warning was issued in the forecast

→Cansel pikniği son anda iptal etmeye karar
verdi

Cansel decided to cancel the picnic at the last minute

→kimsenin risk almaması için so that nobody would have to take a risk

Yapı notu: passive because clause. decide to V1.
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

ÇEVİRİ • FLOAT

Görsele bak, cümleyi kur.
Görsel ön plandadır. Aşağıdaki Türkçe cümleleri, seviyeye göre İngilizceye çevir.

A2 Flüt suyun üstünde yüzdü.

Çevirini yaz

B1 Suya düşen hafif flüt, batmak yerine gölün yüzeyinde yüzmeye devam
etti.
Çevirini yaz

B2 Flüt beklenmedik biçimde suyun üzerinde kaldığı için sahibi, akıntı
onu uzağa götürmeden önce kıyıya çekmeye çalıştı.

Çevirini yaz
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EKLISH
GÖRSEL HAFIZA + EK MANTIĞI

CEVAP • FLOAT

Parça parça çeviri
Türkçe parçayı soldan düşün; sağdaki İngilizce karşılığını kur. Ok işaretlerini takip et.

A2

A2 Türkçe: Flüt suyun üstünde yüzdü.

İngilizce: The flute floated on the water.

→flüt the flute

→suyun üstünde yüzdü floated on the water

B1

B1 Türkçe: Suya düşen hafif flüt, batmak yerine gölün yüzeyinde yüzmeye devam
etti.

İngilizce: The light flute that fell into the water continued to float on the surface of
the lake instead of sinking.

→suya düşen hafif flüt the light flute that fell into the water

→gölün yüzeyinde yüzmeye devam etti continued to float on the surface of the lake

→batmak yerine instead of sinking

Yapı notu: instead of + Ving. continue to V1.

B2

B2 Türkçe: Flüt beklenmedik biçimde suyun üzerinde kaldığı için sahibi, akıntı onu
uzağa götürmeden önce kıyıya çekmeye çalıştı.

İngilizce: Because the flute remained floating on the water unexpectedly, its owner
tried to pull it to the shore before the current carried it away.

→flüt beklenmedik biçimde suyun üzerinde
kaldığı için

because the flute remained floating on the water
unexpectedly

→sahibi kıyıya çekmeye çalıştı its owner tried to pull it to the shore

→akıntı onu uzağa götürmeden önce before the current carried it away

Yapı notu: remain + Ving. before.
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EKLISH
DEMONUN SONU
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15 kelimeyi gördün.
Şimdi hafızanı dene.

Görselleri kapat ve kelimelerin anlamlarını söyle.

Hatırlayamadığın kelimelerin sahnesini yeniden incele.

Seçtiğin üç kelimeyle kendi İngilizce cümlelerini kur.

Ek Mantığı ile devam et
Diğer materyalleri ve eğitimleri keşfet:

eklishwithfurkan.com
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